Book 1.]

doing such a thing]. (M, TA. )=ua)3\| w.\g
The land produced, or abounded with, 3oy, i. e.
truffles : (K,*TA:) or had in it truffles. (TK.)
— And The land had in it 33y, meaning dust,
or earth. (K,* TK.)

2. L_g.;..g, inf. n. 5._:.).:3, He shored, or made
apparent, a want that ;)ccurred, or presented itself,
to him. (TA.) [Sce 3;7;;.]_}& sent forth
a horse [or beast] to the place of pasture [app.
in the 3._;?\;, or desert]. (TA, from a trad.)

3. :I,;L.; The going, or coming, out, or forth,
in the field, to encounter another in battle, or
war. (TA.) — And [more commonly] The skon-
ing open enmity, or hostility, with any one: (KL,
TA :) [a meamng more fully cxprcsscd by the
phrase o,!.u!lg obl“ for you say,] o,l.ulb U;,h
He showed open enmity, or hoxt:ltty, [with ano-
ther ;] syn. Ly yale; (S,K;*) as also Y gs5\3:
(K :) or you say, selowly Y143\5 they showed
open enmity, or hostility, one with another; syn.
t;.! |,3.ul.J (S.) You say also, 9.2‘,» e Wbk
He showed, or revealed, to the people, or to men,
(TA.) [Thus, ).o'\)le ob\g
and )-o'\)‘ & ¥ st signify the same; i. e. He
showed, or revealed, to him the affair, or case.]
- And l..;; 3L Ile measured, or compared,
them both together, euch with the other. (A, TA.)

his aﬁ'mr, or case.

4. ;L»,;l He made it apparent, open, manifest,
plain, or evident; he showed, exhibited, mani-
Sfested, evinced, discovered, or revealed, it; (S,
M, Msh, K ;) and it has bo.en sald [correctly, as
will be scen below,] that e LS-H‘ signifies
the samc. (MF 'I‘A) It is said in a trad.,
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t Whoso ahowct/c or revealeth, to us his deed [or
crime] which he mwas concealing, [the book of
God shall execute vengeance upon him, meaning]
we will inflict upon him the punishment ordained
by the book of God. (TA.) o &) W also
means 1 Ile showed open enmity, or hostility,
with him (A and TA in art. .) And gu!
)d us, said of water, means It showed its
bottom, by rcason of its clearncss. (L in art.

2Ke.) See also 3. _.Ja.k... < w.nl Thou

deviatedst, or hast demated Srom the right way
in thy speech. (S.) — Sce also 1.

5. \5@ sce 1, in two places. == In the
common dial. of the people of El-Yemen, it sig-
nifies e ate the morning-meal; syn. 63;3
(TA.)

6. (4s5\5: sce 3, in two places. — Also He
affected to be like, or imitated, the people of the
Z;;\; [or desert]. (§,K.)

.a.g see ;.:», in two places.

132 The excrement from the anus (M, K*) of
aman. (M.) [And .l.,u, from I.Hl significs the
same.] — A ]omt (J.A“) of a man ; (AA, M,

K;) as also 2 ‘.q (AA, M :) pl. '|J.g‘ (AA, M,
K ) ==y for lag: see ,.).g, in two placces.

o0~

N
The first of a thing; originally [;J—:,] with

see u)b ==and sce also ;b == Also

P
hemzeh : (Ear p. 583:) and 'J.u, also, [ori-
gmally ‘d‘*"’] signifies the _ﬁrst (TA:) [and
\J .».,» and ¥ 13, the latter for l.u, are used for '.&g
Hence,] one says, V.n Lg_\lp Jls J.u! (8,) or
-:4 LSBL’: MK,) and 'dtf't' Lﬁfll’: (Fr,§, M,)
or ._g.x; L’S’l;’ (as in some copies of the K,) or

'LS-"'P &>V, (as in other copies of the K and in
the TA,) and Y15y LS’\l” (M, K,) mentioned by
Sb, who says that it is without tenween, though
analogy does not forbid its being with tenween,
(M,) meaning Do thou that first; (S, TA ) or,
the first thing: (Fr, TA:) ongmally [.u d’\';
&c.,] with hefnz (S K. [See: o] ]) Hence also
the phrase, ¥ LO.L; ab o) [Praise be to God
in the first place] (TA )

L

u;.» for .».g see gy
o!.p see !l.p —and see also u;\g ==Also,

(X, TA,) like ol.h’ (TA [but in the CK o|.~,

q.v.,]) Truffles; syn. HW (K.) = And Dust,
or earth. (K.)

332¢ Either side of a valley. (AHn, M, K.)

3 ..

WSax¢ [Of, or belonging to, or relating to, the
}.:g;, ordesert : and, used as a subst., a man, and
p'lrt.lcuhr]y an Arab of the desert :] a rel. n.
from ).&.g, (S, M, K,) extr. [with respect to rule],

(M, K,) for by rule it should be é}.\q, (El-
Tebreczce, TAj;) orit is an irregular re] n. from
u,l,: (Msb:) and 'LS)"“!’ and '&5,1.&; are
similar rel. nq - (M K,) from o,\.\g and a,!.p,p,

syn. with }.a.a and u;l.;, agreeably with rule; or
the foxmer of these two may be a rel. n. from
,'.;4 and B.ul,a, and therefore extr. [with respect
to rule]; but it is said that when a rel. n. may be
regarded as regular or irregular, it is more proper

 to regard it as regular; (M ;) or the former is a

rel. n. signifying of, or belonging to, or relating
to, S,’l.l;ll as meaning the dwelling, or abiding, in
the desert, (S, TA,) accord. to the opinion of AZ;

and the latter is a rel. n. from 031.;.!! accord. to
the opinion of As and others; and is held by Th

to be the chaste form: (TA:) but t_q,.u is the
only one of these rel. ns. that is known to the
common people: (M:) it is opposed to a towns-
man or vxllagcr (TA.) [The plis d,‘.}q, and
vulg. ub.w Sce also fb often applied to a man

2 ..
as syn. with Sy

v o

-.:l,_,,, see S, in three places.

21.:,» [An opinion thut occurs to one, or arises
in the mind ; and particularly one that is different
Jrom a formew opmwn ;] a subst. from 137 in the
phrase )4\)| o 4 1. (Msb) See 1, in four
places. ‘One says also, 'v..al,.u ,} ,A He is one
who has various opmwm occurring to him, or
arising in his mind, (IDrd, S,* K,* and Har
p- 665,) of which he chooses some and rejects
others: (IDrd, TA:) it is said in praise, (IDrd,
TA, and Kzz in Har ubi suprd,) and sozntitiffles
in dispraise : (Kzz in Har ubi supra:) Slguy is

171

pl. of ¥ 314y, [which is therefore syn. with 31.y,]
like as Slghd is pl. of sUss. (IDrd, TA, and
Har ubi supra.) One says likewise '.?\3:;.:.!1 ,::,
meaning The father [i. e. originator] of opinions
that presmt themselves to him. (IDrd, TA.) And

. oo

'ul,.& ’}, ui’.\s ,} u&.L." (S, [in which the
context indicates it to mean Zhe Sultén is charac-
terized by deviations from the right may:] but
accord. to SM, it is) a trad., meaning the Sultdn

ceases not to have some new opinion presenting
itself to him. *(TA.)

.l.n, in the common dial. of the people of El-

Yemen, signifies The morning-meal; syn. HE'S
('1‘A )

u;a.p see L;l.v _and see ,.\.p, in three

places. _Also, [or ,.5.\; Hv] originally 'LS"\”
q. v. in art. |J~g, (TA,) A well: (T ) or a el
that is not ancient : (TA :) pl Ub,,;, formed by
transposition from ub.),r (T.)

o.l.».p What appears, or becomes apparent, of
wants, or needful thmgs pl u\l.\g, for which

one may also say, ul,l.a (T.) These two pls.
also signify Wants that appear, or become appa-
rent, to one. (TA.) [The latter of thcm is like-
wise pl. of what next follows.]

o,l.&g and o,l.).p see i.a;ka —The former also
signifies The ﬁrst that appears, or bccomcs appa-
rent, of a thmg (Lh, M, K.) [See o.\.\;]

2 2 ..

$3!av and gs:'-v see (59

eb Appearing, or apparent; or becoming, or
being, apparent, open, mamfcst, plain, or evident.
(Msb.) [Hence,] le)ll d)lg At the [ first] ap-
pearance of opinion ; (Fr, Lh,M ;) or according
to the appearance of opinion; (Zj,S, K ;*) which
may mean either insincerely or inconsiderately :
(Zj, TA:) so in the Kur xi. 20; (Zj, S;) where
only AA read it wnh hemz : (TA:) if with

hemz, it is from ..al.\.g, and means at first thought,
or on the ﬁr:t opzmon (S; and Lh in M, art.

l.n see ‘.Lg) For .).g L_g,b, or ..a.g d"# and
Lg.).g L_g_\b, &ec., see ,.;.g, in four places _Lg;\g
d..}g is sometimes used as a name for Calamity,
or misfortune : it consists of two nouns made one,
like ;a)f-.a Ls'f‘;'; (S)_e\; also signifies A
man going forth to the &3\ [or desert]: (M,*
Msb, K,* TA:) or one who is in the i:ul;, dreell-
ing in the tents, and not 1emammg in his place :

(TA:) pl u,;l,a and |..\,p (in the TA erroneously
sa:d. to be LS-’*‘ like g,‘.u] and $1ay: (M, K:) and

¥ ooy is a quasi-pl. n. of ;L, (M, TA;) oris for

0. J0E

& Jal, meaning pcaplc who go forth to the
de:ert (M ;) or it means dmeller: in the'desert, or

people of the desert : (MF:) ¥ u;h also signifies

the same as u,,b, i. e. people migrating from the
constant sources of mater, and going forth to the
rletcrt seeking the vicinity, Y of herbage, contr. of

o).o‘b and Lg;!,; [or )",(] is pl. ofb;b (T.)

Sblg: see what next follows.
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